
Moja »delovna" šola 
(Spomini iz prevratne dobe.) 

V zadnjem letu svetovne vojne so vsa 
znamenja kazala, da mora biti kmalu konec 
te nečloveške morije. Culi smo, kako so se 
zdaj tu, zdaj tam kot po dogovorjenem na­
črtu pojavljali upori med vojaštvom in de­
monstracije civilnega prebivalstva. Povsodi se 
je čutila skrajna napetost in vse je pričako­
valo usodnih dogodkov in bližajočih se bolj­
ših časov. 

Po čudnih naključjih in predrznih pod­
vzetjih, ki niso bila poceni, sem se že sredi 
svetovnega klanja spravil v varno zavetje 
pisarne pri nekem armadnem poveljstvu, kjer 
je moral biti človek politično »popolnoma 
zanesljiv«. 

Tako spričevalo mi je izdal gospod okraj­
ni glavar, ki me niti po imenu ni poznal, pač 
pa po opisu tovariša in prijatelja nadzornika. 
Tako sem po srečnem naključju vedril v na­
ravnost prijetnih razmerah v Trstu, varen 
pred fronto, ker je bila naša pisarna že tako 
šteta k fronti. 

Kljub temu ugodju mi je bilo vseeno do­
brodošlo povabilo mojih dragih gorjanov, naj 
se vrnem zopet med nje. Pisali so mi, da 
napno vse strune in me rešijo vojaške suknje, 
če sem pri volji, da nadaljujem delo na šoli, 
ki sem jo zapustil ob mobilizaciji. 

Nisem mogel odreči prošnje tem dobrim 
ljudem, ki so takoj po mqjem pritrdilnem od­
govoru vložili prošnjo na pristojno oblast. 
Kot so mi sporočili, so jo podpisali vsi go­
spodarji. Istočasno sem zaprosil za začasno 
oprostitev tudi sam, ker je izšla medtemna­
redba da se učitelji, ki so službovali pred 
vojno v krajih, uničenih po vojni, lahko za­

časno vrnejo na svoja službena mesta, ako 
prebivalstvo za to prosi. 

Tak kraj je bilo tudi moje predvojno 
službeno mesto. Bil je že tretji dan po napo­
vedi vojne z Italijo izpraznjen, prebivalci pa 
izgnani v notranjost Italije, kjer so izkusili 
vse grenkosti begunstva. 

Cela tri leta večina otrok ni ob/skovala v 
sovražnikovi deželi nikake šole. S;prši jih za­
radi drugih življenjskih neprilik tudi niso 
mogli kaj prida doma poučevati. 

Bil sem sicer nekoliko v skrbeh, kako 
bom uredil na novo pouk v popolnoma poru­
šenem kraju in s toliko učenci. Bilo jih je za 
trirazrednico, a kot je kazalo, bom ostal sam 
za vse. Šolsko poslopje je ob Cadornovem 
polomu pri Kobaridu pogorelo. Zažgali so ga 
umikajoči se Italijani. 

Sredi meseca maja 1918. je došla rešitev 
prošnje. Bil sem oproščen vojaške službe za 
nedoločen čas, z nalogom, da nastopim uči­
teljsko mesto v starem kraju. Ravno tiste 
dni pa so se uprli v Judenburgu vedno po­
korni »Janezi«, in jaz se nisem mogel iti v 
takih razmerah odjavit k svojemu polku. 

Tako sem užival kakih 14 dni dopust na 
svojem domu in delal načrte za bodoče uči­
teljsko službovanje. Medtem se je upor »Ja­
nezov« končal in jaz sem lahko uredil svoje 
zadeve. 

Meseca junija sem bil popolnoma prost 
4 letnega vojaškega življenja in sem lahko od­
šel pripravljat tla za pouk v čisto izpreme­
njene razmere. 

Takoj po prihodu v službeni krai sem 
videl, da stvar ne bo šla tako lahko. Šolske 
stavbe ni bilo več. Komaj sem zase dobil sta­
novanje prav za silo v stari kmetski hiši, ki 
je med redkimi ostala nepoškodovana. Tu je 

bila soba in čumnata, v sobi tudi štedilnik. O 
kakem pohištvu in šolskih pripravah si niti 
misliti nisem upal. Pogorelo nam je v šoli vse, 
novo pohištvo vlačiti v one kraje ni bilo var­
no, ker nismo vedeli, kaj še vse lahko pride. 

Sprva je kazalo, da bo pouk kar pod va­
ško lipo in to le ob lepem vremenu. Končno 
smo našli nad nekim hlevom dosti veliko 
»sobo«, ki je bila pa še natlačena s senom. 
Ugotovili smo, da bi bil to edini prostor v 
vasi, ki bi se dal uporabiti za šolo. Pod je 
bil kar dober, okna v redu in tudi železna 
peč bi se dala postaviti v kot. Gospodar je 
obljubil sobo brezplačno v uporabo za pouk, 
dokler se ne sezida novo šolsko poslopje. 

Toda kdo naj izprazni prostor, nabasan 
s senom, ko ni bilo dobiti delavcev, ne vo­
zov. Ljudje tudi niso imeli nikakega orodja. 
Edino upanje so bili še šolski otroci. 

Prvič smo se zbrali k pouku na travniku. 
Seveda brez kakih knjig in podobnih ropotij, 
ki si o njih niti sanjati nismo upali. Prvi dan 
se je vršil samo pogovor z učenci. Pripove­
dovali so svoje doživljaje v italijanskem be­
gunstvu prav živo in zanimivo. Mladost je 
mladost. Nič grenkega in težkega ni bilo raz­
brati iz njihovih besed. Njim je bil vse to le 
zanimiv doživljaj. 

Drugi dan smo pa začeli s pravo »delov­
no šolo«. Veliko veselje je zavladalo v zboru 
otrok, ko sem jim razodel svoj načrt. Pove­
dal sem, da moramo izprazniti najprej pro­
stor nad Fenjevim hlevom. V htpu so bili vsi 
navdušeni za to in nekateri so že tekli proti 
poslopju. A ukaz je bil drugačen: Prihodnji 
dan naj prinese vsak s seboj kako pripravo, 
da ne bomo nosili z rokami in stresali sena 
po vsej vasi. Vozov tako ni bilo mogoče 
dobiti. 

Čudna procesija se je vila prihodnji dan 
skozi vas. Eden je imel na hrbtu kak strgan 
koš, drugi vrv, tretji mrežo za seno, ki so 
mu jo očividno spletli v hitrici doma iz kon­
cev vrvic, nekateri so pa oprtili košare in 
podobno ropotijo. 

Pri delu so bili otroci prav iznajdljivi 
Ko so uvideli, da s prenašanjem ne bo zlepa 
kaj, so šli nasekat dolgih vej in naredili vle­
čke. To je šlo mnogo hitreje in bolj veselo, 
ker so se skušali, katera skupina bo več vle­
kla. Trdno smo delali ves dopoldan, da smo 
znosili več voz sena v precej oddaljen kozo­
lec dvojak. — To je bila prva »delovna 
enota«. 

Prostor smo še lepo pometli in deklice so 
ga še isto dopoldne čedno pomile. Ščetk sicer 
nismo imeli, pač pa dovolj starih vreč in mi­
la, kar se je vse dobilo po opuščenih vojaških 
barakah. 

Tako smo prišli v prav tako prazen pro­
stor, kot je bil travnik za vasjo. 

Tisti čas so avstrijske vojaške oblasti 
gospodovale po teh krajih. Pospravljale so 
strelivo, orožje, razne zaloge bivše Cadornove 
armade in oddajale ljudem barake za zasilna 
stanovanja ter les iz teh barak, da so si po­
pravljali porušene hiše. 

Neki častnik, inženjir, trd avstrijski Ne­
mec, a dobričina, me je naprosil, da sem ho­
dil z njim kot tolmač, ko je oddajal ljudem 
les in barake. Prilično sem mu razodel tudi 
svoje težave z ustanavljanjem nove šole in 
ga prosil, da bi mi za šolske potrebe prepu­
stil eno izmed barak. Prav rad mi je ugodil 
in prepustil mi je eno izmed najboljših. Slu­
žila je najbrže za shrambo živil, obleke ali 
kake druge vojne potrebščine. Bolniške ba­
rake bi iz previdnosti ne bil rad vzel. 



Dobil sem veščega samouka v mizarstvu, 
ker pravega mizarja takrat ni bilo v vasi, in 
pogodila sva se, da mi napravi toliko in toli­
ko klopi, mizo, kak stol in omaro iz desk te 
barake. Za plačilo pa bi dobil del neporablji­
vega lesa, zlasti tramovje. 

Pod njegovim veščim vodstvom smo raz­
dirali barako in zopet so bili otroci oni, ki 
so opravili levji del. Starejši so odtrgavali 
deske, drugi pulili žeblje, ali znašali les na 
odkazano mesto v vasi. Kmalu je bila baraka 
razdrta in mizar se je pridno lotil dela. 

Klopi so bile kar v redu narejene. Saj 
sva vzela mero in sistem v bližnji šoli, ki je 
ostala nepoškodovana. Bile so sicer nepobar­
vane, ker na kaj takega ni bilo v onih raz­
merah niti misliti. Imele so celo dolbine za 
tintnike, le o tintnikih si še nisem upal sa­
njati. 

Kar slovesen trenutek je bil, ko smo po­
stavljali klopi v šolo. S kakšnim veseljem so 
jih nosili otroci po stopnicah v našo novo 
šolsko sobo. Vsak si je pri tej priliki že kar 
izbral prostor, kje bo sedel. Klopi so bile si­
cer nepobarvane, a sicer dobro narejene. Ime­
le so prostora za štiri do pet sedežev. V sobo 
sta šli dve vrsti in še je bilo po sredi prosto­
ra za ozko ulico. Tudi miza je bila čisto v 
redu. Imela je celo miznico — seveda brez 
ključavnice, saj takih stvari ni bilo mogoče 
dobiti v tamkajšnji okolici. 

Pravo delo pa se je začelo šele zdaj. 
Otrok je bilo okrog 160, med temi kakih 120 
takih, ki še niso bili nikoli v šoli. O knjigah 
in zvezkih ni bilo ne duha ne sluha. Tudi ku­
piti bi jih ne mogli ti revčki, ker njih starši 
niti za sol niso imeli. 

V tistih časih je bila zavest tovarištva še 
živa. Na obupno prošnjo v našem stanov­
skem listu sem dobil od mnogih strani stare 

šolske knjige in "raznovrstne »Abecednike«. 
Najbolj se je izkazala šola na Blanci, ki je 
poslala velik zaboj knjig. Hitro smo jih pre­
gledali in uredili. Našli smo med njimi kakih 
30 enovrstnih »Abecednikov«. Prišli so nam 
zelo prav. Saj v vsej deželi ni bilo mogoče 
dobiti teh knjig, niti v trgovinah, niti po šo­
lah. Med temi darovanimi »Abecedniki« je 
bilo seveda tudi precej takih, ki so jim manj­
kali posamezni listi. Te smo kmalu dopolnili. 
Starejši učenci so prerisali in pretiskali manj­
kajoče liste ter jih nalepili v nepopolne knji­
ge. Pri tem delu smo prišli na misel, da bi ne 
bilo napačno, če bi prerisali in pretiskali kar 
cele. »Abecednike« za one učence, ki jih še 
niso imeli. Kajti večina otrok je le še bila 
brez potrebne knjige. Med starejšimi šolarji 
so se oglasili takoj risarji, prepisovalci in 
»tiskarji«, ki bi na ta način pomagali mlajšim 
do potrebnih knjig. 

Papirja smo imeli dovolj. Polne skrinje 
so ga imeli nekateri pod strehami. Bil je naj­
raznovrstnejši, od najboljših vrst do navad­
nega konceptnega. Živila, obleko in drugo so 
ljudje takoj poskrili. Le za papir se do ta­
krat ni nihče zmenil. Ko sem šolarjem pojas­
nil vrednost papirja, so si ga vsi takoj naba­
vili za vse slučaje. Tudi v našem poslopju ga 
je bilo velik zaboj in prenesli smo ga z za­
bojem vred v šolo. 

Vojaške oblasti so za enkrat pobirale sa­
mo municijo, obleko in druge večje vredno­
sti — za panir se še niso zmenile in najbrže 
tudi vedele niso zanj­ Šele pozneje došle ita­
lijanske okupacijske čete so začele pobirati 
tudi papir. Takrat smo ga poskrili na varnej­
ša mesta, na vidnih krajih pa pustili le manj­
še količine. Milostno so nam prepuščali Ita­
lijani po nekaj leg, mi smo se pa pritoževali, 
češ da bomo imeli premalo. Šoli so po »do­

broti« pustili ves papir, kolikor so ga seveda 
oni videli. Dobršen del smo ga namreč pra­
vočasno poskrili po raznih kotih. 

Iz papirja smo zvezali debele zvezke in 
jim dali primeren pvitek. To naj bi bili novi 
»Abecedniki«. Prerisavanje in prepisovanje 
je šlo s polno paro. Tiskarji in lepopisci so 
se prav potrudili, da je bilo delo kar v redu. 
Imeli so pa tudi mnogo veselja pri tem. Ne­
katerim se je izvrstno posrečilo. Berila v do­
datku se niso tiskala, ker bi bilo to preveč 
zamudno. Pač smo pa natančno opisali, kako 
smo delali »Abecednike«, dodali še nekaj na­
rodnih pesmi za petje, pesmi za šolarsko ma­
šo in več krajevnih pravljic in pripovedk, ki 
so jih otroci sami nabrali in jih je pozneje 
po večini priobčil tudi mladinski list »Novi 
rod«, izhajajoč v Trstu. 

Tudi zvezke smo delali sami in jih na­
črtali z ravnili. Manjkalo pa nam je še vedno 
raznih stvari. Tako na primer šolske table. 
Izvedeli smo, da imajo v trški šoli eno pod 
streho, ki bi bila za nas še dobra. Dva učenca 
sta šla ponjo, mizar pa je naredil primerno 
stojalo. Tudi krede ni bilo mogoče dobiti ni­
kjer po trgovinah. Prinesli so jo pa otroci 
s hriba Polovnika, kamor so hodili ljudje že 
pred vojno ponjo za domače potrebe. Bila 
je sicer bolj trda in namešana s kamenjem, a 
za silo se je vendar pisalo z njo. 

Po dolgotrajnih pripravah smo končno le 
pričeli s pravim poukom. Starši so pridno po­
magali začetnikom, da so premagali prve tež­
koče. 

Pisali smo dolgo časa samo s svinčniki. 
Te smo še iztaknili kje, a tintnikov in tinte 
ni bilo mogoče dobiti v bližini. Šele čez čas 
nam je tintnike prinesel nekdo iz Trsta, tinto 
smo pa skuhali sami iz jagod tintovne, to je 

grma, ki ga je bilo polno za vasjo. Imeli smo 
jfe dovolj za šolo in za domačo rabo. Bila je 
sicer malo bolj bleda, a za naše razmere kar 
dobra. 

Počasi smo si nabavljali še druge šolske 
potrebščine. Otroci so prinašali v šolo naj­
različnejše zemljevide, ki so jih našli po vo­
jaških barakah. Narisali smo sami večje zem­
ljevide občine, okraja in dežele, pozneje še 
delov sveta. Kajti o denarju za učila tedaj ni 
bilo govora. Pa tudi poštni promet je bil v 
tamkajšnjih krajih tako negotov in neurejen, 
da se ni splačalo tvegati denarja ali blaga. Iz 
raznih italijanskih knjig, ki so se našle po­
vsodi po hišah, smo izrezovali slike, primerne 
za nazorni pouk, zlasti živali, in jih nalepljali 
po skupinah na trši ovojni papir. V pod­
strešjih neporušenih hiš je ostala še marsi­
kaka knjiga iz predvojnih časov. Te so otroci 
prinašali v šolo in ustanovili smo knjižnico 
za šolarje in za odrasle. Vsako nedeljo po 
maši smo knjige delili med ljudi, ki so jih 
zelo radi brali, saj drugega čtiva ni bilo mo­
goče dobiti. Meje so bile tisti čas hermetično 
zaprte in časopisje z jugoslovanske strani 
strogo prepovedano. Vendar so se našli pre­
drzni in premeteni mladeniči, ki so skrivno 
prelezli med žičnimi ovirami mejo ter nam 
prinesli iz Ljubljane najprej knjig. 

Takratne italijanske okupacijske oblasti 
so se zelo čudile, da znajo pri nas vsi ljudje 
brati. Čudile so se posebno malim šolarjem, 
ki so tja proti veliki noči že prebirali lepake 
po vogalih hiš. S temi so bili naši novi go­
spodarji zelo radodarni in so jih kar naprej 
nalepljali. Menda je to v Italiji navada. Tam 
ni bil časopis zdaleka tako razširjen kot pri 
nas. 

(Dalje prihodnjič.) 


